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เรื่องจากปก  วารสารรูสมิแล

อามานี อาบูดอแล

ผ่านประวัติศาสตร์บอกเล่า
“จาบังติกอ”

“Chabang Tiko” : Through the Oral History

บทคัดย่อ 
บทความนี้ศึกษาประวัติศาสตร์ “จาบังติกอ” ผ่านความทรงจําและคําบอกเล่าของชาวบ้าน 

ผู้เฒ่า ผู้แก่ โดยแบ่งเปน 3 หัวข้อ ได้แก่ ความเปนมาของคําว่า “จาบังติกอ” กับการรับรู้ของคนใน
พ้ืนที่  “วังเก่าจาบังติกอ” และ “มัสยิดรายอ” เรื่องเล่าผ่านความทรงจําของผู้เฒ่าผู้แก่ และผู้คน 
วิถีชีวิต: ชาวจาบังติกอในอดีต

ผลการศึกษาพบว่า ประวัติความเปนมาของ จาบังติกอ วังเก่าจาบังติกอ และมัสยิดรายอ 
ในความทรงจําของชาวบ้าน ประวัติศาสตร์เหล่านี้ได้เชื่อมโยงกับเอกสารลายลักษณ์ท่ีคนทั่วไปรับรู้ 
และบางส่วนเปนความทรงจาํผ่านการเล่าต่ออกีทอดหน่ึง ทางด้านวถีิชวิีตและความเชือ่ ผูค้นบางส่วน
ยังเชือ่ในเรือ่งความศกัดิส์ทิธ์ิในตวับคุคล ได้แก่ “เจ้าเมอืง” และ “โต๊ะอาเยาะ” ซึง่เปนหลกัทางใจและ
ร่องรอยการนับถือทียั่งคงมคีวามสาํคญัและมบีทบาทต่อผูค้นอยู่บ้าง แม้จะไม่มกีารยอมรบัโดยทัว่ไป
ที่หลากหลายก็ตาม  
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บทแนะน�ำ

หากเทียบการอ่านหนังสือ เป็นการเปิดโลก 

ใบใหม่ของผู้อ่าน ผู้อ่านสามารถท่องโลกไปอย่าง

กว้างขวางไม่สิ้นสุดและไม่จ�ำกัด หากอยากทราบ

อดีต อนาคต หรือปัจจุบันขณะ หนังสือเหล่านั้นก็

สามารถพาเหล่าผูอ่้านไปได้ทกุที ่ส�ำหรบัการบอกเล่า 

หรือเรื่องเล่า ก็เช่นเดียวกัน ซึ่งท�ำหน้าท่ีเสมือน 

เครื่องย้อนเวลา หรือย้อนอดีต ท่ีผู้เล่าสามารถพา 

ผู้ฟังหวนกลับไปสู่อดีตได้ เรื่องเล่าสามารถบอกเล่า

ถึงเหตุการณ์ในทุกช่วงเวลา เรื่องเล่าสามารถน�ำพา

เราหวนย้อนกลบัไปสูเ่หตกุารณ์ในอดตีเช่นเดยีวกับ

หนงัสอืประวัตศิาสตร์หรอืเอกสารประวัตศิาสตร์อืน่ ๆ  

ในอดีตนั้นปัตตานีเป็นรัฐ ๆ หนึ่งที่มีอ�ำนาจใน

การปกครองตนเอง ก่อนจะถูกปกครองโดยสยาม

หรืออยู่ภายในสยามอย่างในปัจจุบัน ปัตตานีจึงมี

เรื่องราว เหตุการณ์ และสถานที่ส�ำคัญอยู่เป็น

จ�ำนวนมากท่ีถือเป็นประวัติศาสตร์ส�ำคัญให้คนรุ่น

หลังได้เห็น ได้ทราบ และได้เรียนรู้ 

“จาบังติกอ” เป็นหนึ่งในสถานที่ส�ำคัญของ

ปัตตานีที่มีประวัติศาสตร์ และมีความส�ำคัญกับ

ปัตตานีในอดีต “จาบังติกอ” ถือเป็นเมืองโบราณใน

อดีตท่ีมีสถานท่ีส�ำคัญ ๆ ตั้งอยู่หลายแห่ง ได้แก่  

วังจาบังติกอ มัสยิดรายอ สุสานโต๊ะอาเยาะ และ

สถานที่อื่น ๆ ท่ีมีความส�ำคัญกับผู้คนในอดีต เมื่อ

พ้ืนที่ดังกล่าวมีสถานที่ประวัติศาสตร์ที่ส�ำคัญกับ

ผู้คนในอดีตแล้ว วิถีชีวิต ความเป็นอยู่ การประกอบ

อาชีพ ความเชื่อ ศาสนา สิ่งเหล่าน้ีก็ย่อมเป็น

ประวตัศิาสตร์ทีส่�ำคญัเช่นเดยีวกัน ทัง้สถานที ่ผูค้น 

ความคดิ ล้วนแล้วเป็นภาพประวัตศิาสตร์ท่ีสามารถ

สะท้อนภาพสังคมในแง่มมุต่าง ๆ  ในอดตีได้ดไีม่น้อย 

อย่างไรก็ดีแม้ในปัจจุบัน หนังสือหรือเอกสาร 

ต่าง ๆ  มากมายมข้ีอมลูทางประวตัศิาสตร์ท่ีสามารถ

ค้นคว้าหรือค้นหามาอ่าน มาศึกษาได้ ซึ่งถือเป็น

ข้อมูลลายลักษณ์ แต่ในอีกแง่มุมหนึ่ง เมื่อในพื้นที่นี้

ยังมีผู้เฒ่า ผู้แก่ ที่มีภูมิล�ำเนาเดิม และอาศัยอยู่ใน

พ้ืนท่ีแห่งน้ีมาอย่างยาวนาน การลงไปยังพ้ืนที่เพ่ือ

Abstract

 This article examines history of “Chabang Tiko” through memories and stories 

from the villagers and the elders, and it is divided into 3 topics: history of the word, 

“Chabang Tiko,” through perceptions of the locals, “Chabang Tiko’s Old Palace” area, 

and “Raya Mosque.”

The result of this study found that the history of Chabang Tiko, the Chabang Tiko’s 

Old Palace, and the Raya Mosque in locals’ memories had long been a combination 

of publicly recognized written documents and some oral traditions. In terms of people’s 

way of life and beliefs, some still believe in the sacredness of individuals, namely the 

“City Lord” and “Tok Ayah.” These were spiritual principles and traces of respect that 

were still important and played a role in some people even though they were not 

widely and variedly accepted.
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เก็บข้อมูลจากการบอกเล่าผ่านความทรงจ�ำของ 

ผูเ้ฒ่า ผูแ้ก่ ก็มคีวามน่าสนใจและน่าศกึษาอยู่ไม่น้อย 

ส�ำหรับด้านวรรณกรรมแล้ว เรื่องเล่าถือเป็น

วรรณกรรมท้องถ่ินประเภทหนึง่ทีส่ามารถบรรจแุละ

ถ่ายทอดเรื่องราวและเหตุการณ์ต่าง ๆ ที่เกิดขึ้นใน

สังคม ทั้งฉาก ตัวละคร สถานที่ และองค์ประกอบ

อื่น ๆ  ที่ถูกเล่าออกมาจากผู้เฒ่า ผู้แก่ ล้วนแล้วเป็น

สิ่งที่เกิดในสังคม ฉะนั้นในการศึกษาครั้งนี้ผู้ศึกษา

สนใจศึกษาในประเด็นที่ว่า ในความทรงจ�ำ หรือ 

การรับรู้ของผู้เฒ่า ผู้แก่เหล่านั้น “จาบังติกอ” ผ่าน

ประวัติศาสตร์บอกเล่านั้นเป็นอย่างไร 

การศึกษาในครั้งน้ี ผู้ศึกษาได้เก็บข้อมูลจาก

บุคคลในพ้ืนท่ี 4 ท่านด้วยกัน ได้แก่ 1) แวฮารน  

แวมามะ 2) กิติยา กูจิ อายุ 70 ปี 3) เจ๊ะรอบีอะห์ 

ดาโต๊ะ อายุ 76 ปี 4) กูเยาะห์ อันอาตัน อายุ 70 ปี 

การศึกษาในครั้งมีวัตถุประสงค์เพ่ือทราบข้อมูล

เกี่ยวกับจาบังติกอในประเด็นต่าง ๆ ในแง่มุม หรือ

ในลักษณะของเรื่องเล่า ซึ่งผู ้ศึกษาจะกล่าวถึง

ประเด็นต่าง ๆ ในรายละเอียดต่อไป

ทัง้นีผู้ศ้กึษาได้รวบรวมข้อมลูในประเด็นต่าง ๆ  

มาเป็น 3 ประเด็นหลัก ได้แก่ 1) ความเป็นมาของ

ค�ำว่า “จาบังติกอ” กับการรับรู ้ของคนในพ้ืนที่  

2) “วังเก่าจาบังติกอ” และ “มัสยิดรายอ” เรื่องเล่า

ผ่านความทรงจ�ำของผู้เฒ่า ผู้แก่ 3) ผู้คน และ 

วิถีชีวิต : ชาวจาบังติกอในอดีต

วังเก่าจาบังติกอ

ความเป็นมาของค�ำว่า “จาบงัตกิอ” กับการรบัรู้

ของคนในพื้นที่

“จาบังติกอ” เป็นชื่อหมู ่บ้านแห่งหนึ่งของ

ปัตตานีในปัจจุบัน ที่ตั้งอยู่ใกล้แม่น�้ำสายหน่ึง 

ของปัตตานี ค�ำว่า “จาบังติกอ” ในการรับรู้และ

ความเข้าใจของผูศ้กึษาจากการค้นคว้า และศึกษา

ข้อมลูก่อนท�ำการลงพ้ืนท่ีเก็บข้อมลูของผูศ้กึษานัน้ 

ค�ำว่า “จาบงัตกิอ” ชือ่ดงักล่าวมปีระวัตคิวามเป็นมา

ที่เกี่ยวโยงกับสภาพพื้นที่ คือ ในอดีตพื้นที่ดังกล่าว

ตั้งอยู่ใกล้แม่น�้ำแห่งหนึ่งของปัตตานี ซึ่งการสัญจร 

การคมนาคมในอดีตน้ันจะสัญจรทางน�้ำเป็นหลัก 

โดยใช้เรือเป็นพาหนะส�ำคัญ และแม่น�้ำที่ใช้สัญจร

เป็นแม่น�้ำท่ีมีทางแยกเป็น 3 ทางด้วยกัน ด้วย

ลักษณะเส้นทางดังกล่าวนั้นจึงเป็นที่มาของค�ำว่า 

“จาบงัตกิอ” ในปัจจบุนั ซึง่มคีวามหมายว่า “สามแยก” 

การเก็บข้อมูลในประเด็นเรื่องท่ีมาของค�ำว่า 

“จาบงัตกิอ” ในการรบัรูข้องผูเ้ฒ่า ผูแ้ก่ท่ีให้สมัภาษณ์

นัน้เป็นไปใน 3 ทิศทาง คือ แวฮารน แวมามะ บอกเล่า 

ว่า “จาบงัตกิอ มาจากลักษณะพ้ืนทีใ่นอดตีทีม่แีม่น�ำ้ 

เป็นเส้นทางสัญจรโดยหลัก ซึง่แม่น�ำ้ดงักล่าวมแียก 

ทัง้หมด 3 แยกด้วยกัน จงึเป็นทีม่าของค�ำว่าจาบงัตกิอ 

ในปัจจุบัน” ส่วน เจ๊ะรอบีอะห์ ดาโต๊ะ บอกเล่าว่า 

“จาบงัตกิอ มาจากลกัษณะพ้ืนท่ีจาบงัตกิอท่ีมเีส้นทาง 

ที่เป็นสามแยกเป็นจ�ำนวนมาก” และบ้างบอกว่า 

“จาบังติกอ” มาจากลักษณะพ้ืนท่ีสามแยกถนน

ราชด�ำเนิน คือ เป็นสามแยกที่เจ้าเมืองใช้เป็น 

เส้นทางข้ึนจากท่าเสด็จ ฉะน้ันจากการบอกเล่า 

ดังกล่าวมีความแตกต่างกันคือ ค�ำว่า “จาบังติกอ” 

จากการรับรู้ของชาวบ้านเป็นท้ังสามแยกทางน�้ำ 

เป็นสามแยกทางบก และทางบกดงักล่าวน้ีคือ พ้ืนที่ 

จาบังติกอที่มีสามแยกจ�ำนวนมาก และสามแยก

ถนนราชด�ำเนิน ส�ำหรับข้อมูลความเป็นมาของ 

ค�ำว่า “จะบังติกอ” ที่เป็นไปใน 3 ลักษณะดังกล่าว



43ปีที่ 42 ฉบับที่ 3 กันยายน-ธันวาคม 2564

วังเก่าจาบังติกอ

ผู้ศึกษาตั้งข้อสังเกตว่ามีอยู่ 3 เหตุ คือ เหตุแรก

เนื่องจากความเป็นมาดังกล่าวน้ีผู้ให้ข้อมลูอาจรบั

ข้อมูลมาอีกทอดหน่ึง เหตุท่ีสอง เน่ืองจาก ค�ำว่า 

“จาบงัตกิอ” เป็นชือ่ท่ีถูกตัง้ขึน้ในภายหลงั และเหตุ

ที่สาม เน่ืองจากลักษณะเส้นทางจาบังติกอใน

ปัจจุบันที่มีเส้นทางเป็นสามแยกหลายที่หลายแห่ง 

ความเป็นมาของค�ำว่า “จาบงัตกิอ” ในการรบัรูข้อง

ชาวบ้านจึงมีความแตกต่างกัน

เมื่อพิจารณาหรือมองย้อนกลับไปในอดีตที่

การสัญจรของผู้คนน้ันใช้เส้นทางแม่น�้ำเป็นหลัก 

โดยใช้เรือเป็นพาหนะ และในอดีตยังไม่มีถนน

หนทางท่ีสะดวกอย่างในปัจจุบัน ในประเด็นนี้  

กูเยาะห์ อันอาตัน ได้เล่าว่า “การเดินทางของคน 

ในอดตีนัน้ส่วนใหญ่เดินทางตามเส้นทางน�ำ้ โดยใช้

เรอืเป็นพาหนะ การเดินทางตามเส้นทางบกก็มบ้ีาง 

แต่ไม่มถีนนหนทางทีส่ะดวกอย่างในปัจจบุนั ทางเดนิ 

ก็มกัจะเป็นป่า การเดนิทางจงึล�ำบาก หากการเดนิทาง 

ทางบกแล้ว คนในอดตีก็จะเดนิเท้า หรอืหากคนท่ีมี

ก�ำลงัทรพัย์ หรอืมฐีานะก็จะมสีตัว์เป็นพาหนะ เช่น 

ช้างและม้า” ดงันัน้แล้วเมือ่พิจารณาถึงสภาพสงัคม

ของพ้ืนทีใ่นอดตีท่ีเส้นทางน�ำ้เป็นเส้นทางคมนาคม

หลัก ผนวกกับปัตตานีในอดีตท่ีเป็นท่าเรือใหญ่ที่

ส�ำคญัแห่งหน่ึง ค�ำว่า “จาบงัติกอ” ทีห่มายถึง “สาม

แยกทางน�ำ้” น่าจะเป็นความเป็นมาทีม่นี�ำ้หนกั ใกล้

เคียง และมีความเป็นไปได้สูงกว่า “จาบังติกอ” ท่ี

หมายถึง “สามแยกทางบก” 

“วังเก่าจาบังติกอ” และ “มัสยิดรายอ” เรื่องเล่า

ผ่านความทรงจ�ำของผู้เฒ่า ผู้แก่ 

“วังเก่าจาบังติกอ” แวฮารน แวมามะ เล่าว่า 

“เมื่อเกิดเหตุการณ์ทะเลาะวิวาทกันระหว่าง 2 พ่ี

น้องที่กลันตัน คือ เต็งกูบือซา กับ เต็งกูสะนิ เมื่อ

สยามทราบเหตุการณ์ กลันตันก็ได้รับเลือกจาก

สยามให้เป็นเจ้าเมอืงปัตตานี โดยได้เชิญเต็งกูบอืซา

มายังปัตตานี ในการมาครั้งนี้เต็งกูบือซามาพร้อม

บริวาร 7,000 กว่าคน มาคร้ังแรกต้ังถ่ินฐานอยู่ที ่

ดาโต๊ะเป็นเวลาเกือบ 20 เดือน (เกือบ 2 ปี) ในการ

ตัง้ถ่ินฐานทีด่าโต๊ะครัง้นี ้เตง็กูบอืซาและบรวิารก็ยัง

หาพ้ืนที่ตั้งถ่ินฐานแห่งใหม่ที่มีความเหมาะสม

มากกว่าทีปั่จจบุนัในตอนนัน้ เหล่าขุนนางก็ปรึกษา

หารือกันเพ่ือหาพ้ืนที่แห่งใหม่เพ่ือจะสร้างวัง เหล่า

บริวารก็พายเรือมาตามแม่น�้ำปัตตานี และมาเจอ

สถานที่คือ “จาบังติกอ” ในปัจจุบัน โดยเดิมที่แห่ง

นีช้ือ่ว่า “จอืเบาะปโูย๊ะ” เหล่าบรวิารก็ได้มาสร้างวัง

ตรงนี้เมื่อปี พ.ศ. 2388 ในสมัยนั้นปัตตานีใช้

กฎหมาย กฎระเบียบ และเงินตราที่เป็นของตัวเอง 

ซึ่งเรียกว่า “ดูวิโกะ” ค�ำว่า “ดูวิโกะ” ดังกล่าวเป็น 

ค�ำย่อจากภาษามลายูที่มาจากค�ำว่า “กาวาซัน  

เนอฆือรี ปัตตานี ( kawasan negeri pattani)”  

นอกจาก แวฮารน แวมามะ แล้ว บุคคลอื่น ๆ อีก  

3 ท่านที่ให้สัมภาษณ์น้ัน ไม่สามารถให้ข้อมูล 

เก่ียวกับความเป็นมาของการเข้ามาตั้งถิ่นฐานใน

เชิงล�ำดับเวลาได้ 
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แวฮารน แวมามะ ได้เล่าต่อถึงล�ำดับการ

ปกครองของบรรดาเจ้าเมืองปัตตานี เริ่มต้ังแต ่

คนแรกถึงคนสดุท้ายดงัน้ี คอื เตง็กูบอืซา (เจ้าเมอืง

คนท่ีหน่ึง) เต็งกูปูเต๊ะ (เจ้าเมืองคนที่สอง) เต็งกูจิ 

(เจ้าเมอืงคนทีส่าม) เต็งกูสไุลมาน (เจ้าเมอืงคนท่ีสี)่ 

และเต็งกูอับดุลกอเดร์ (เจ้าเมืองคนที่ห้า)

วังจาบังติกอได้สร้างขึ้นในสมัยเต็งกูบือซา 

(เจ้าเมืองคนที่หนึ่ง) การสร้างวังน้ันอาสาแรงช่วย

จากประชาชน เนื่องจากในอดีตไม่มีระบบการจ้าง 

คือ อาสาประชาชน เช่น ผู้ใหญ่บ้านพาคนจ�ำนวน 

50 คนมาช่วยกัน อยู่ประมาณ 1 สปัดาห์กผ็ลดักันต่อ 

โดยมปีระชาชนกลุม่ใหม่เข้ามาอาสา การตอบแทน

ก็เป็นเพียงการเลี้ยงอาหาร ไม่มีการตอบแทนด้วย

เงนิตราใด ๆ  ในการก่อสร้างวังดงักล่าวแม้จะอาศยั

แรงช่วยจากประชาชน แต่ผู้ควบคุม หรือผู้ดูแลเป็น

คนจีน เนื่องจากในด้านความเจริญก้าวหน้านั้นจีน

ล�้ำหน้าไปก่อนมากแล้วในเวลานั้น ดังท่ี แวฮารน 

แวมามะ กล่าวว่า “ในสมัยนั้นคนจีนสร้างบ้านเป็น

ตึกแล้ว แต่บ้านมสุลมิยังเป็นหลงัคาจาก คนจนีเขา

เจริญกว่าเรา” 

พระยาวิชิตภักดี (เต็งกูอับดุลกอเดร์ กามารุดดีน)  
รายาองค์สุดท้ายแห่งรัฐปัตตานี

วังเก่าจาบังติกอ ท่ีถือเป็นสถานท่ีส�ำคัญทาง

ประวัตศิาสตร์สถานทีห่น่ึง ปัจจบุนัวังเก่าจาบงัตกิอ

ได้มเีปลีย่นแปลงต่างจากเดมิ เนือ่งจากการพังทลาย

ของส่วนต่าง ๆ  ท่ีผ่านกาลเวลามาอย่างยาวนาน ด้วย

ลักษณะบ้านเรือนในอดีตที่ใช้ไม้เป็นองค์ประกอบ 

เมื่อเวลาผ่านไปก็ย่อมเกิดการผุพังไปตามอายุไข 

ภาพวังเก่าจาบังติกอในปัจจุบันจึงเป็นภาพวังท่ี

ผ่านการเปลีย่นแปลง ซ่อมแซม โดยใช้วัสดอุปุกรณ์

ในสมัยปัจจุบัน เช่น เปล่ียนแปลงจากไม้เป็นอิฐ  

การเปลีย่นแปลงดงักล่าวเป็นส่วนของตวัวงัด้านใน 

แต่ในการเปล่ียนแปลงดังกล่าวก็ยังเหลือเค้าโครงเดิม

อยู่ ส่วนทียั่งเหลอืให้เหน็ในปัจจบุนัก็ม ี“ก�ำแพงวัง” 

ที่ยังเหลือเค้าโครงเดิมบ้างแต่ไม่ทั้งหมด เนื่องจาก

บางส่วนก็พังทลายไปบ้างเป็นบางส่วน ดงัทีแ่วฮารน 

แวมามะ เล่าว่า “วังเก่าเดิมได้ถูกร้ือ เนื่องจากท�ำ

กับไม้ เมือ่เวลานานไปก็ถูกปลวกกิน แต่การซ่อมแซม

ใหม่นั้นมีลักษณะเหมือนเดิมทุกอย่าง แม้แต่ผนังก็

ยังคงลกัษณะเช่นเดิม” จากในหนังสอื “ประวัตศิาสตร์

ปัตตานี” ที่แปลโดย นิอับดุลราก๊ิบ ศิริเมธากุล 

(2543 : 125) ที่กล่าวว่า วัน ฮูซิน ได้กล่าวอีกว่าอิฐ

ก�ำแพงวังและส่วนใด ๆ ของพ้ืนท่ีซึ่งจ�ำเป็นต้องใช้

อฐิ ไม่ได้ก่อด้วยซเีมนต์อย่างในปัจจบุนั ตรงกันข้าม

เขากล่าวว่า “มีการก่อด้วยวัสดุ 3 ชนิดในท้องถ่ิน 

น่ันคือ ไข่ ข้าวเหนียว และน�้ำตาลมะพร้าว” ใน

ประเด็นของอิฐก�ำแพงวังและส่วนอื่น ๆ ที่ก่อด้วย

วัสดุ 3 ชนิดดังกล่าวนั้น แวฮารน แวมามะ เล่าว่า 

“อิฐที่ใช้ในการสร้างนั้นเป็นอิฐมอญ ซ่ึงท�ำจาก 

ดินเหนียว” ข้อมูลดังกล่าวน้ีมีความแตกต่างจาก

ข้อมูลในหนังสือที่กล่าวมาข้างต้น ดังน้ันในการ

ศึกษาคร้ังนี้ก็ไม่มีข้อสรุปที่แน่ชัดว่าข้อมูลดังกล่าว

มีข้อเท็จจริงมากน้อยเพียงใด 

ก่อนปัตตานีจะสิ้นสุดการปกครองลง ปัตตานี

มีบรรดาเจ้าเมืองผู้ปกครองทั้งสิ้น 5 คน เริ่มการ
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ปกครองโดยเต็งกูบือซา และสิ้นสุดการปกครองลง

ในสมัยเต็งกูอับดุลกอเดร์ในปี พ.ศ. 2445 และ

ปัตตานีก็ปกครองโดยสยามตั้งแต่น้ันเป็นต้นมาถึง

ในปัจจุบัน ในปี พ.ศ. 2445 เต็งกูอับดุลกอเดร์ซึ่ง

เป็นเจ้าเมืองคนสดุท้ายก็ย้ายกลบัไปกลนัตนั การที่

ปัตตานีถูกยกเลิกระบบเจ้าเมืองโดยสยามในครั้ง

นั้น ไม่เพียงให้ปัตตานีสิ้นสุดการปกครองลง หรือ

ไม่มีระบบเจ้าเมืองอีกต่อไป แต่เหตุการณ์ดังกล่าว

ยังส่งผลให้เจ้าเมอืงปัตตานทีีม่าจากตระกูลกลนัตนั

ก็ได้ย้ายกลับไปกลันตันอีกด้วย ไม่เพียงเจ้าเมือง

เท่านัน้ทีย้่ายกลบัไปยังกลนัตนั รวมถงึบรรดาญาต ิๆ  

ก็กลับไปด้วยเช่นเดียวกัน วังและสมบัติต่าง ๆ  ของ

เจ้าเมอืงจงึได้แก่บรรดาบ่าวในเรอืนหรอืคนท่ีอาศยัอยู่ 

ในวังครัน้ทีเ่จ้าเมอืงอาศัยอยู่ คนอาศัยในวังปัจจบุนั

จึงไม่มีความเกี่ยวข้องทางสายตระกูลแต่อย่างใด 

อย่างไรก็ตาม การสืบต่อสมบัติท่ีได้สืบต่อแก่

บุคคลท่ีไม่มคีวามเก่ียวข้องทางสายตระกูลก็เป็นแง่มมุ 

ที่น่าสนใจอยู่ไม่น้อย ในการศึกษาครั้งน้ี กูเยาะห์ 

อันอาตัน และ กิติยา กูจิ ได้เล่าในประเด็นดังกล่าว

ว่า ในความเป็นจรงิบรรดาญาติทางสายตระกูลของ

เจ้าเมอืงนัน้ม ีแต่มเีหตุผลบางประการท่ีลกูเจ้าเมอืง

ดังกล่าวน้ันไม่ได้รับการสืบต่อสมบัติทั้งหลาย ใน

ประเดน็ดงักล่าวผูศ้กึษามคีวามเหน็ว่า ผูใ้ห้สมัภาษณ์ 

ไม่อาจจะเผยแพร่ข้อมูลในเชิงลึกได้ อาจจะด้วย 

ข้อจ�ำกัดบางประการ ผูใ้ห้สมัภาษณ์จงึบอกเล่าเท่า

ที่สามารถเผยแพร่ได้ 

สถานท่ีประวัตศิาสตร์ปัตตาน ีนอกจาก “วงัเก่า 

จาบังติกอ” แล้วยังมี “มัสยิดรายอ” ซึ่งเป็นสถานที่

ส�ำคัญแห่งหนึ่งท่ีตั้งอยู่ ณ หมู่บ้านจาบังติกอใน

ปัจจบุนั ประวตัคิวามเป็นมา หรอืประวตักิารก่อสร้าง 

มัสยิดแห่งนี้มีความเก่ียวข้องกับบรรดาเจ้าเมือง 

ผู้ปกครองปัตตานีจากราชวงศ์กลันตัน โดยกิติยา  

กูจิ เล่าว่า เหตุท่ีเรียกว่า “มัสยิดรายอ” เนื่องจาก

เดิมแรกของการก่อสร้างน้ัน มัสยิดแห่งนี้ตั้งอยู่ใน

บริเวณวังเก่าจาบังติกอ ซึ่งแวฮารน แวมามะ เล่า

อีกว่า ในอดีตนั้นในพ้ืนท่ีหรือบริเวณวังมีสถานที่

ในอดีตเมื่อถึงเทศกาลตรุษจีน ชาวจีนที่อยู่ในเมือง 
ก็จะเดินแห่ผ่านมาในหมู่บ้านจาบังติกอ  

เพื่อเดินไปยังบ้านหลังเดียวของคนจีนดังกล่าว และมีการจุดประทัดอีกด้วย  
ภาพดังกล่าวจึงสามารถกล่าวได้ว่าพื้นที่แห่งนี้เป็นพื้นที่พหุวัฒนธรรม  

เพราะแม้บ้านหลังเดียวนั้นจะตั้งอยู่ในพื้นที่หรือบริเวณที่รายล้อมไปด้วยคนมุสลิม  
แต่ในเทศกาลส�ำคัญชาวจีนก็สามารถปฏิบัติได้อย่างไม่มีปัญหา 

มัสยิดรายอ ฟาฏอนี
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ส�ำคัญตั้งอยู่ในพื้นที่วังทั้งหมด ได้แก่มัสยิด ที่เรียน

หนงัสอื (ปอเนาะ) แหล่งผลติเหรยีญ และส�ำนักงาน

คณะกรรมการอสิลาม ทัง้หมดล้วนต้ังอยู่ในวัง ต่อมา  

“มัสยิดรายอ” ได้ถูกย้ายมาตั้งยังสถานท่ีที่เห็นใน

ปัจจุบัน และได้มีการก่อสร้างเพ่ิมเติม แต่ยังคงไว้

ซึ่งเอกลักษณ์ส�ำคัญ ๆ ตามลักษณะตัวมัสยิดเดิม 

เช่น ส่วนหลงัคาทีม่รีปูคล้ายสถาปัตยกรรมจนี หรอื

ไม้สลักรูปดอกชบาซึ่งเป็นสัญลักษณ์ของเมือง

ปัตตานี มัสยิดรายอจึงเป็นสถานท่ีประวัติศาสตร์

แห่งหนึ่งของปัตตานีในปัจจุบัน เนื่องจากมีประวัติ

ความเป็นมาที่ส�ำคัญทางประวัติศาสตร์ ซึ่งเป็น

มสัยิดทีม่คีวามเก่ียวข้องกับบรรดาเจ้าเมอืงผูป้กครอง 

เมืองปัตตานีในอดีต 

ผู้คน และวิถีชีวิต : ชาวจาบังติกอในอดีต

สถานท่ีส�ำคญั ๆ  ทางประวตัศิาสตร์หลายแห่ง

ตั้งอยู่ในพ้ืนที่จาบังติกอซึ่งเป็นเมืองเก่าในอดีต 

ภาพจาบังติกอในปัจจุบันจึงท�ำให้หลาย ๆ คนเกิด

ความสนใจที่จะศึกษาเพ่ือทราบถึงภาพจาบังติกอ

ในอดีตว่า ในอดีตนั้นผู้คน สถานที่ และวิถีชีวิตของ

พ้ืนทีจ่าบังตกิอเป็นอย่างไร ท้ังวิถีชวิีต ความเป็นอยู่ 

ความสัมพันธ์ของผู้คน การประกอบอาชีพ กระทั่ง

ในเร่ืองศาสนาและความเชื่อของผู้คนในอดีต ซึ่ง

ทัง้หมดดงักล่าวเป็นเสมอืนการย้อนกลบัไปยังภาพ

ช่วงเวลาในอดีตของสถานทีแ่ห่งนีท้ีม่ปีระวัตศิาสตร์

ส�ำคัญในเรื่องต่าง ๆ ที่เห็นอยู่ในปัจจุบัน

ประชาชนผูอ้าศยัในพ้ืนทีจ่าบงัตกิอแห่งน้ีเป็น

มุสลิม นับถือศาสนาอิสลามเป็นส่วนใหญ่ แต่ใน

พ้ืนที่หรือในชุมชนจาบังติกอยังมีคนจีนอาศัยอยู่

ด้วย คอื หากลงไปยังพ้ืนท่ีจะพบว่ามีบ้านชาวจนีอยู่ 

หนึ่งหลังที่ตั้งอยู่ในชุมชนแห่งนี้ จากการสัมภาษณ์

ในครั้งน้ีผู ้ให้สัมภาษณ์เล่าว่า บ้านคนจีนหรือ

ครอบครัวชาวจีนที่อยู่ในชุมชนแห่งนี้นั้น เขาอาศัย

มาเป็นเวลานานมาแล้ว เขาท�ำการปลูกสวนผัก 

และในอดีตมีการเลี้ยงหมูอยู่ด้วย แต่น่าแปลกคือ 

เหตใุดบ้านคนจนีดงักล่าวน้ันมเีพียงหลงัเดยีว หรือ

ครอบครวัเดยีว ในประเดน็ดงักล่าวน้ีผูใ้ห้สมัภาษณ์

เล่าว่า คนจนีส่วนใหญ่ตัง้ถ่ินฐานอยู่ในเมอืงซึง่เป็น

ชมุชนจนี เน่ืองจากชาวจนีส่วนใหญ่มอีาชพีค้าขาย 

บ้านหลังเดียวของชาวจีนที่ตั้งอยู่ท่ามกลางชุมชน

มสุลมินัน้ดเูป็นเรือ่งทีแ่ปลกและน่าสนใจอยู่ไม่น้อย 

จากการบอกเล่าครั้งนี้ผู้ศึกษาสันนิษฐานว่า เหตุที่

บ้านชาวจีนดังกล่าวมีเพียงหลังเดียวนั้น เนื่องจาก

ชาวจีนที่อาศัยอยู่บ้านหลังนี้มีอาชีพท�ำสวนผัก 

พ้ืนที่ตรงน้ีมีความเหมาะสมแก่การท�ำเกษตรกรรม 

ชาวจีนดังกล่าวจึงไม่มีการย้ายไปอยู่ในชุมชนจีน 

หรือท่ีเรียกว่า กือดาจีนอ (ตลาดจีน) เพราะพ้ืนที่

บรเิวณกือดาจีนอนัน้เป็นย่านการค้าคนจนีในปัตตานี 

ในการศกึษาครัง้นีแ้วฮารน แวมามะ ได้เล่าว่า 

ในสังคมหรือในพ้ืนท่ีแห่งน้ีคนจีนและคนมลายู

มสุลมิสามารถอยู่ร่วมกันได้อย่างไม่มคีวามขัดแย้ง

ใด ๆ  เนื่องจากแวฮารน แวมามะ เล่าว่าในอดีตเมื่อ

ถึงเทศกาลตรุษจีน ชาวจีนที่อยู่ในเมืองก็จะเดินแห่

ผ่านมาในหมูบ้่านจาบงัตกิอ เพ่ือเดนิไปยังบ้านหลงั

มัสยิดรายอ ฟาฏอนี
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เดียวของคนจีนดังกล่าว และมีการจุดประทัด 

อีกด้วย ภาพดังกล่าวจึงสามารถกล่าวได้ว่าพ้ืนที่

แห่งนี้เป็นพ้ืนท่ีพหุวัฒนธรรม เพราะแม้บ้านหลัง

เดียวนั้นจะตั้งอยู่ในพ้ืนที่หรือบริเวณที่รายล้อมไป

ด้วยคนมุสลมิ แต่ในเทศกาลส�ำคญัชาวจนีกส็ามารถ

ปฏิบัติได้อย่างไม่มีปัญหา เหตุฉะน้ันแล้วจึงกล่าว

ได้ว่าความแตกต่างจงึไม่ใช่ปัญหาในการอยู่ร่วมกัน

ของชุมชนแห่งน้ี แม้จะแตกต่างแต่สามารถอยู่ 

ร่วมกันได้

คนจาบังติกอในอดีตมีการประกอบอาชีพ 

ที่หลากหลาย ทั้งเกษตรกรรม ค้าขาย และผลิต

เครื่องทองเหลือง ท้ังนี้ก็เน่ืองจากการประกอบ

อาชีพก็คนในสังคมน้ันย่อมต้องสัมพันธ์กับสภาพ

ภูมิศาสตร์ หรือปัจจัยพ้ืนฐานอื่น ๆ ที่เอื้อต่อการ

ประกอบอาชพีต่าง ด้วยสภาพภูมศิาสตร์ทีม่พ้ืีนดนิ

และน�้ำอุดมสมบูรณ์ พ้ืนที่แห่งน้ีจึงเหมาะแก่การ 

ท�ำไร่ ท�ำนา และเพาะปลูกพืชผลต่าง ๆ ในอดีตนั้น

ประชาชนมีอาชีพท�ำนา การท�ำนาน้ันเสมือนการ

รับจ้างท�ำนา ประชาชนมีหน้าที่ท�ำนาโดยท่ีนาน้ัน

เป็นของเจ้าเมอืง เมือ่ถึงฤดเูก็บเก่ียว เจ้าเมอืงจะส่ง

คนใช้ในวังไปรบัข้าวเปลอืกจากนาข้าว และกลบัมา

สข้ีาวเปลอืกในวัง ใช้การสญัจรทางแม่น�ำ้ โดยมเีรอื

เป็นพาหนะทีใ่ช้การล�ำเลยีงข้าวกลบัมายังวัง ในอดตี 

นอกจากคนการท�ำเกษตรกรรมดังทีก่ล่าวมาข้างต้น

อันได้แก่ ปลูกผัก เลี้ยงสัตว์ และท�ำนาแล้ว คน 

จาบังติกอมีการผลิตเครื่องทองเหลืองอีกด้วย ซึ่ง 

กิติยา กูจิ เล่าว่า การผลิตทองเหลืองในอดีตนั้นถือ

เป็นอาชีพหนึ่งของคนในพื้นที่ โดยมีประมาณ 2-3 

เจ้าทีท่�ำการผลติเครือ่งทองเหลอืง การผลติดังกล่าว

ไม่เพียงแต่ซื้อขายภายในพ้ืนท่ีเท่านั้น แต่ยังมีการ

ส่งออก หรือมีคนต่างประเทศมาซื้อเพ่ือน�ำไปขาย

ต่ออีกด้วย การท�ำเครื่องทองเหลืองจึงเป็นอาชีพ ๆ 

หนึง่ของคนในอดตี ในปัจจบุนัการท�ำทองเหลอืงไม่มี

ให้เห็นแล้วในชุมชนแห่งน้ี เนื่องจากไม่มีผู้สืบทอด

อาชีพดงักล่าว เม่ือคนท่ีท�ำอาชีพนีเ้สยีชีวิตไป อาชพี

เหล่านี้ก็สูญสิ้นไปด้วยพร้อม ๆ กัน 

การประกอบอาชพีหรอืท�ำนาในอดตีจะเหน็ได้

ว่าเจ้าเมอืงเป็นคนส�ำคญัหรือเป็นเจ้าของผนืนา ซึง่

ถือได้ว่าเจ้าเมอืงมบีทบาทส�ำคัญในด้านการประกอบ

อาชีพของคนในสังคม การดูแลปกครองบ้านเมือง

และประชาชน ท้ังน้ีเจ้าเมืองในอดีตไม่เพียงมีหน้า

ทีห่รอืมบีทบาทในการปกครองบ้านเมอืง ดแูลความ

สงบสุขของประชาชนดังท่ีกล่าวมาข้างต้นเท่านั้น 

แต่ยังมีบทบาทในการให้การรักษา หรือกล่าวได้ว่า 

“เป็นหมอ” ซ่ึงเรียกว่า “หมอชาวบ้าน” กิติยา กูจิ 

สถานที่ผลิตทองเหลือง 
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เล่าว่า ในอดีตนั้นหากเจ็บป่วย ไม่สบาย หรือเป็น

โรคต่าง ๆ ก็จะมาหาเจ้าเมือง ให้เจ้าเมืองท�ำการ

รกัษา โดยวธีิการรกัษาน้ันมกัจะเป็นการผกูเส้นด้าย

ทีข้่อมอื เส้นด้ายดงักล่าวเป็นเส้นด้ายทีผ่่านการสวด 

หรืออ่านอายัต (โองการของพระเจ้า) แม้การรักษา

แผนปัจจบุนัจะมแีล้วในช่วงเวลานัน้ แต่คนยังนยิม

รักษาด้วยหมอชาวบ้านมากกว่าการรักษาแผน

ปัจจุบัน คนในอดีตมักจะรักษากับผู้มีบุญวาสนา 

หรอืบคุคลส�ำคญั ๆ  เช่น เจ้าเมอืง ดังนัน้จะเห็นได้ว่า  

ส�ำหรบัเจ้าเมอืงน้ันไม่เพียงมบีทบาทในด้านการเมอืง

การปกครองเท่าน้ัน แต่ยังมีบทบาทในฐานะที่เป็น

แหล่งพ่ึงพาทางจติใจของประชาชนอกีด้วย เน่ืองจาก

ประชาชนเหล่านั้นถือว่าเจ้าเมืองเป็นคนท่ีมีความ

พิเศษหรือเป็นคนมีบุญวาสนานั่นเอง 

ประเดน็การรกัษาความเจบ็ป่วยของคนในอดตี

ดังที่กล่าวมาข้างต้น เป็นข้อมูลที่พอจะให้ภาพของ

คนในอดีตเก่ียวกับการให้ความส�ำคัญหรือศรัทธา

กับบุคคลที่ตนรู้สึกเหนือกว่าว่า เป็นผู้ที่มีอ�ำนาจ

และสามารถเป็นที่พ่ึงทางจิตใจได้ ดังกรณีการขอ

การรักษาจากเจ้าเมือง และอีกกรณีหนึ่งคือ สุสาน

โต๊ะอาเยาะ ซ่ึงเป็นสถานที่ประวัติศาสตร์สถานท่ี

หน่ึงของปัตตานี ในประเด็นดังกล่าวนี้กิติยา กูจิ  

เล่าว่า ในอดีตนั้น สุสานโต๊ะอาเยาะเป็นสถานที่ที่

ศกัดิส์ทิธิ ผูค้นต่างพากันมาขอความช่วยเหลือ หรอื

ขอในสิ่งที่ต้องการต่าง ๆ เนื่องจากคนในอดีตมี

ความศรทัธาต่อโต๊ะอาเยาะ ซึง่การขอความช่วยเหลอื 

หรอืขอความต้องการต่าง ๆ  นัน้จะขอจากโต๊ะอาเยาะ

โดยตรง เชื่อว่าโต๊ะอาเยาะเป็นบุคคลศักดิ์สิทธิท่ี

สามารถให้ในส่ิงท่ีร้องขอหรือสิ่งที่ต้องการได้ และ

เมือ่การขอดงักล่าวประสบความส�ำเร็จ หรอืได้ในส่ิง 

ทีต้่องการก็จะมกีารท�ำพิธีกรรมในลกัษณะต่าง ๆ  เช่น 

หากในกรณเีด็กเจบ็ป่วยแล้วไปขอจากโต๊ะอาเยาะให้

เดก็หายจากการเจบ็ป่วย เมือ่เดก็หายจากการเจบ็ป่วย 

ก็ต้องพาเดก็คนดงักล่าวไปท�ำการอาบน�ำ้บนสสุาน

โต๊ะอาเยาะ ส่ิงดังกล่าวเหล่านี้ถือเป็นลักษณะ 

ความเชื่อของคนมลายูมุสลิมในพ้ืนท่ี นอกจากน้ี 

แล้วกูเยาะห์ อนัอาตนั ได้เล่าว่า โต๊ะอาเยาะเป็นคน 

“วาลี” คือ เป็นคนมีความรู้และมีลักษณะพิเศษ  

ดังน้ันจะเห็นได้ว่า ความเชื่อ หรือความศรัทธาใน 

ตัวมนุษย์ด้วยกันน้ันก็มีอยู่ในสังคมมุสลิมในอดีต 

จงึไม่อาจกล่าวได้ว่าสงัคมมสุลิมปราศจากความเช่ือ

ใดเกี่ยวกับสิ่งศักดิ์สิทธิหรืออ�ำนาจเหนือต่าง ๆ 

สุสานโต๊ะอาเยาะห์ (กุโบร์โต๊ะอาเยาะห์)
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อย่างไรก็ตาม เรื่องราวเหล่านั้นข้างต้นเป็น

เรือ่งราว เหตกุารณ์ ในอดตีทีผ่่านมา ส�ำหรบัในปัจจบุนั

แล้วกิตยิา กูจิ กล่าวว่า ทัง้การรกัษา ความเชือ่ หรอื

เรือ่งต่าง ๆ  เก่ียวกับความศักด์ิสทิธ์ิหรอืความศรทัธา

ในตวับคุคลนัน้ไม่มใีห้เหน็แล้ว โดยกล่าวถึงเหตผุลว่า 

ในปัจจบุนัคนมกีารศกึษา มกีารเรยีนหนงัสอื การเชือ่

ในสิง่ศกัดิส์ทิธิอย่างในอดตีนัน้จงึไม่ม ีเนือ่งจากผดิ

หลักศาสนาอิสลาม มุสลิมต้องเชื่อและเคารพต่อ

พระองค์อลัลอฮเพียงองค์เดียวเท่าน้ัน แต่กิติยา กูจิ 

ได้กล่าวต่อในตอนท้ายอีกว่า ในปัจจุบันความเช่ือ

เหล่านั้นก็ยังคงมีอยู่บ้าง แต่คนไม่ค่อยนิยมอย่าง 

ในอดีตแล้ว 

จะเหน็ได้ว่า ส�ำหรบัความเชือ่เรือ่งความศกัดิส์ทิธ์์ิ

หรอืความเชือ่ต่าง ๆ  ทีขั่ดกับหลกัศาสนาอสิลามน้ัน 

แท้จรงิแล้วในสงัคมมสุลมิปัจจบุนัยังคงมหีลงเหลอือยู่ 

ไม่ได้สูญสิ้นหมดอย่างไม่เหลือให้เห็นร่องรอย ใน

ประเด็นนี้ผู้ศึกษาเห็นว่า ความเชื่อในเรื่องต่าง ๆ 

เป็นสิง่ท่ีมคีวามผกูเก่ียวกับจติใจมนษุย์เป็นอย่างมาก 

จงึเป็นสิง่ท่ียากต่อการลบล้างหรอืถอดออกให้หมดสิน้

ไปอย่างไม่เหลือร่องรอยส�ำหรับผู้ท่ีเคยมีความเชื่อ

ต่อสิ่งต่าง ๆ เหล่าน้ัน แต่ผู้ศึกษามีความเห็นว่า 

ความเชื่อในเรื่องความศักดิ์สิทธ์ิ เป็นสิ่งที่ค่อนข้าง

อธิบายหรอืหาข้อสรปุได้ยาก เนือ่งจากเป็นเรือ่งท่ีมี

กฎเกณฑ์หรอืข้อจ�ำกัดอย่างมากในการให้การอธิบาย 

เพราะแม้ศาสนาจะมข้ีอก�ำหนดหรอืมหีลกัการต่าง ๆ  

อย่างชัดเจน แต่ส�ำหรับความศรัทธาแล้วผู้ศึกษามี

ความเหน็ว่า ความศรทัธาเป็นสิง่ท่ีไม่สามารถบงัคบั

กันได้ หรือกล่าวได้ว่าความศรัทธาของแต่ละคนใน

แต่ละเรื่องนั้นไม่เท่ากันbฉะนั้นผู้เขียนมีความเห็น

ว่า “ศรทัธา” เป็นสิง่ทีห่ลากหลาย และละเอยีดอ่อน

เกินกว่าจะอธิบาย กล่าวสรุป หรือตัดสินได้อย่าง

ง่ายดาย 

สรุปผลการศึกษา

การศกึษาในคร้ังน้ีถือเป็นการศกึษาท่ีใช้วิธีการ 

“สัมภาษณ์” หรือ “สอบถาม” ผู้เฒ่า ผู้แก่ ที่อาศัย

อยู่ในพ้ืนที่มาเป็นเวลานาน โดยกลุ่มข้อมูล คือ  

เรื่องเล่าเก่ียวกับจาบังติกอในประเด็น หรือแง่มุม

ต่าง ๆ  ซึง่ถือเป็นการวางกลุม่ข้อมลูเป้าหมายทีก่ว้าง

พอสมควร ข้อมูลในการศึกษาครั้งนี้จึงมีประเด็นท่ี

หลากหลาย และเป็นข้อมูลในภาพกว้าง

จากการศึกษาในคร้ังนี้ ประเด็นความเป็นมา

ของค�ำว่า “จาบังติกอ” กับการรับรู้ของคนในพ้ืนท่ี 

พบว่าความเป็นมาของค�ำว่า “จาบังติกอ” เป็นไป

ใน 3 ลกัษณะ คอื “จาบงัตกิอ” ทีห่มายถึง สามแยก

ทางน�้ำ และ “จาบังติกอ” ที่หมายถึง สามแยกทาง

บก สามแยกทางบกดงักล่าวนีค้อื พ้ืนทีจ่าบงัตกิอท่ี

มสีามแยกจ�ำนวนมาก และสามแยกถนนราชด�ำเนนิ 

ส่วนการตัง้ข้อสงัเกตของผูศ้กึษาเก่ียวกับความเป็น

มาของค�ำว่า “จาบงัตกิอ” น้ันเป็นการตัง้ข้อสงัเกตที่

เนือ่งจากผู้ศกึษาเห็นว่า ด้วยลักษณะพ้ืนทีจ่าบงัตกิอ

ในปัจจบุนัมพ้ืีนทีท่ีเ่ป็นสามแยกหลายที ่หลายแห่ง 

และด้วยในปัจจุบันที่การคมนาคมหรือการสัญจร

ทางน�้ำไม่ได้รับความนิยมอย่างในอดีตแล้ว ท�ำให้

ในการรบัรูข้องชาวบ้านเหล่าน้ันจงึหมายถึงสามแยก

ทางบก 

ส�ำหรบัประเดน็ “วังเก่าจาบงัตกิอ” และ “มสัยิด

รายอ” เรื่องเล่าผ่านความทรงจ�ำของผู้เฒ่า ผู้แก่  

ในพื้นที่นั้น ผู้เฒ่า ผู้แก่สามารถให้ข้อมูลในแง่ของ

ภาพสะท้อนหรือภาพสังคมในอดตีได้ แต่ในประเดน็

ความเป็นมาของสถานที่ในเชิงล�ำดับเวลา ผู้เฒ่า  

ผู้แก่ เหล่าน้ันให้ข้อมูลได้ไม่มาก จากค�ำบอกเล่า

ของผู้เฒ่า ผู้แก่ วังเก่าจะบังติกอแห่งน้ีสร้างข้ึนใน

สมยัการปกครองของเจ้าเมอืง เตง็กูบอืซา (เจ้าเมอืง

ผู้ปกครองปัตตานคีนแรก)แรกเร่ิมการตัง้ถ่ินฐานนัน้ 

เจ้าเมอืงจากกลนัตนัและบรรดาบรวิารได้สร้างเมอืง
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ท่ีดาโต๊ะ ตัง้ถ่ินฐานอยูด่าโต๊ะเกือบ 2 ปี กไ็ด้ปรกึษา 

หารอืกันในบรรดาเจ้าเมอืงและเหล่าบรวิารว่า ต้องการ

หาสถานที่ใหม่ที่มีความเหมาะสมมากกว่าสถานที่

แห่งนี้ ท้ายสุดจึงได้สถานที่แห่งใหม่ คือ จาบังติกอ 

เน่ืองจากเป็นสถานท่ีทีอ่ยู่ติดกับแม่น�ำ้สายหนึง่ของ

ปัตตานี แม่น�้ำเป็นปัจจัยหรือเกณฑ์ส�ำคัญในการ

เลือกสถานที่ตั้งถ่ินฐานของคนในอดีต เหตุเพราะ

การคมนาคมในอดีตนั้นใช้เส้นทางแม่น�้ำเป็นหลัก 

การปกครองของแบบเจ้าเมอืงของปัตตานเีริม่

ตั้งแต่เจ้าเมืองคนแรก คือ เต็งกูบือซา และคน

สุดท้าย คือ เต็งกูอับดุลกอเดร์ เมื่อปัตตานีสิ้นสุด

การปกครองลง เจ้าเมืองผู้ปกครองคนสุดท้ายก็ได้

ย้ายกลบัไปยังกลนัตัน ท�ำให้วังเก่าจาบงัติกอแห่งน้ี

ไม่มเีจ้าเมืองอาศยั ผูอ้ยู่อาศัยในวังปัจจบุนัคือคนท่ี

อาศยัอยู่ในวังกับเจ้าเมอืงในอดตี หรอืเป็นคนใช้ใน

วังในเวลานั้น ซึ่งไม่มีความเกี่ยวช้องใด ๆ ทางสาย

ตระกูล ในประเดน็ดังกล่าวนีผู้เ้ฒ่า ผูแ้ก่ เล่าว่า เหตุ

ที่คนสืบทอดสมบัติต่าง ๆ ของวังนั้นไม่ใช่ลูกหลาน 

หรอืบรรดาญาตทิางสายตระกูล มใิช่เพราะเจ้าเมอืง

ไม่มีลูกให้รับการสืบทอด แต่เน่ืองจากลูกเจ้าเมือง

ไม่มคีณุสมบตัหิรอืสามารถทีจ่ะสบืททอดได้ สมบตัิ

ต่าง ๆ  จงึถูกยกให้คนใช้ทัง้หมด ค�ำบอกเล่าของผูเ้ฒ่า 

ผู้แก่ในประเด็นนี้น้ันถือเป็นเพียงการสันนิษฐาน 

หรือคาดเดาถึงสาเหตทุีส่มบตัต่ิาง ๆ  เหล่านัน้ไม่ถูก

สืบทอดต่อแก่ลูก แต่กลับถูกสืบทอดต่อแก่บ่าว 

ในเรือน ซึ่งไม่มีความสัมพันธ์ทางสายตระกูลแต่

อย่างใด  

เมือ่จาบงัตกิอทีถ่อืเป็นสถานท่ีทางประวัตศิาสตร์

ที่ส�ำคัญสถานที่หนึ่งแล้ว ไม่เพียงสถานที่ส�ำคัญ ๆ 

เท่านั้นที่น่าสนใจและน่าศึกษา ผู้คน วิถีชีวิต ความ

เป็นอยู่ และความเชือ่ ล้วนมเีร่ืองเล่าทีน่่าสนใจเช่น

เดียวกัน ในการศึกษาครั้งนี้ ผู้เฒ่า ผู้แก่ในพ้ืนท่ี 

เล่าว่า ปัตตานีในอดีตนั้นมีการผลิตเหรียญเพ่ือใช้

เป็นของตนเอง และมีแหล่งผลิตเครื่องทองเหลือง 

ซึ่งเป็นอาชีพของคนในอดีต นอกจากการผลิต 

เครือ่งทองเหลอืงแล้วยังมกีารท�ำนา ซึง่เป็นท่ีนาเป็น

ของเจ้าเมือง ส่วนประชาชนเป็นคนท�ำ เมื่อถึง 

ฤดูเก็บเก่ียวหรือฤดูเก็บผลผลิต เจ้าเมืองซึ่งเป็น

เจ้าของท่ีนาจะส่งคนในวังไปรับข้าวสาร ล�ำเลียง

ผ่านเส้นทางแม่น�้ำกลับมายังวัง ส่วนในประเด็น

ความเช่ือนั้น ในอดีตผู้คนในพ้ืนที่ดังกล่าวนี้ มี 

ความเชื่อ หรือ มีความศรัทธาในตัวมนุษย์ด้วยกัน 

เนื่องด้วยความพิเศษ หรือความสามารถในการท�ำ

บางส่ิงบางอย่างทีม่นุษย์คนน้ัน ๆ  มเีหนือกว่ามนษุย์

ทั่วไป เช่น กรณี “เจ้าเมือง” ท่ีในอดีตเป็นเสมือน

หมอชาวบ้านทีส่ามารถให้การรกัษาความเจบ็ป่วย 

เพราะในอดีตคนมักจะขอการรักษาจากผู้มีบุญ 

หรือผู้มีวาสนาดี และกรณี “โต๊ะอาเยาะ” ที่ผู้เฒ่า  

ผู้แก่เล่าว่า “เป็นคนวาลี” ที่ผู้คนต่างพากันขอในสิ่ง

ที่ต้องการ และเมื่อได้ในสิ่งท่ีต้องการก็จะมีการท�ำ

พิธีกรรมในรูปแบบต่าง ๆ  ดงัท่ีกล่าวในรายละเอยีด

ข้างต้น ในประเดน็ดงักล่าวผู้ศกึษาเหน็ว่า ความเชือ่

ของคนในอดีตนั้น มีลักษณะเป็นการ “ศรัทธา”  
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ดงันัน้ความเชือ่ดงักล่าวน้ันก็ยังคงมใีนสังคมมสุลิม

ปัจจุบัน ซึ่งหากพิจารณาเป็นสัดส่วนก็คงเป็นส่วน

น้อยมากที่ยังคงเชื่อและปฏิบัติเช่นน้ัน ถึงอย่างไร

แล้ว ความเชื่อ หรือความศรัทธาไม่อาจเป็นสิ่งท่ี

สามารถบงัคบัหรอืตดัสนิกันได้ หรอือาจกล่าวได้ว่า 

เป็นสิ่งที่ไม่อาจก้าวก่ายได้  

อย่างท่ีกล่าวในข้างต้นว่า การศึกษานคร้ังน้ี

เป็นการศึกษาท่ีก�ำหนดวิธีการศึกษาอย่างชัดเจน 

คือ การบอกเล่าของผู้เฒ่า ผู้แก่ในประเด็นต่าง ๆ  

ดงันัน้การศกึษาในครัง้น้ีจงึเสมอืนการค้นหา สอบถาม 

เพ่ือทราบถึงข้อมูลในประเด็นต่าง ๆ ในลักษณะ

เร่ืองเล่า ผลการศึกษาในบางประเด็นจึงเป็นเพียง

มุมมอง บางประเด็นเป็นการให้ข้อสันนิษฐาน หรือ

บางประเดน็เป็นภาพความทรงจ�ำในอดตี การศกึษา

ในครั้งนี้จึงไม่อาจเป็นการสรุปผลในประเด็นต่าง ๆ  

ได้เท่าท่ีควร แต่การศึกษาในครั้งนี้ก็พอที่จะเป็น 

พ้ืนฐานหรอืแง่มมุเลก็ ๆ  ในประเดน็ต่าง ๆ  ได้ ซึง่ถือ

เป็นข้อมลูอกีลกัษณะหน่ึงท่ีมคีวามแตกต่างบ้างกับ

เอกสารหรือหนังสือประวัติศาสตร์ท่ีมีข้อมูลใน

ประเด็นต่าง ๆ เกี่ยวกับจาบังติกอแห่งนี้
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ในตัวบุคคลมนุษย์ด ้วยกัน แต่มีลักษณะหรือ 

ความสามารถทีพิ่เศษต่างไปจากบคุคลทัว่ไป ซึง่แม้

ลักษณะดังกล่าวนี้ไม่ได้เป็นการกราบไหว้ บูชา แต่

อย่างใด แต่เป็นลักษณะของการให้ความศรัทธา 

ในตัวมนุษย์ด้วยกัน อย่างไรก็ตามความเชื่อ และ

ความศรทัธาในลกัษณะดงักล่าวถือเป็นสิง่ทีผ่ดิกับ

หลกัศาสนาอิสลาม เรยีกว่า “ชริกิ” หมายถึง การตัง้

ภาคีต่ออัลลอฮ ในที่นี้คือ การเชื่อว่าสิ่งใดสิ่งหนึ่งมี

พลงัอ�ำนาจความสามารถท่ีจะให้คุณประโยชน์หรือ

ให้โทษต่อสิง่หนึง่สิง่ใดได้ หรอืการเชือ่ว่าผูวิ้เศษบาง

คนไม่ว่าจะเป็นหรือตายแล้ว สามารถจะให้การ

รับรองช่วยเหลือให้มีสถานภาพท่ีดีกว่า อย่างไร

ก็ตามความเชื่อที่ผู้เฒ่า ผู้แก่ เล่านั้น คือ ความเชื่อ

ในอดตี ทีใ่นปัจจบุนัความเชือ่ในลกัษณะดงักล่าวนัน้

ไม่มแีล้ว ผูเ้ฒ่า ผูแ้ก่ กล่าวว่า “ปัจจบุนัความเชือ่ใน

ลกัษณะดงักล่าวไม่มแีล้ว เนือ่งจากคนมกีารศึกษา” 

ในการศึกษาครั้งน้ีได้ถามว่า ในปัจจุบันความเชื่อ

ดงักล่าวได้สญูสิน้ไปหมดแล้ว หรอืยังมปีรากฏบ้าง 

ผู้เฒ่า ผู้แก่ กล่าวว่า ก็ยังมีอยู่บ้างส�ำหรับบางคน 

แต่ไม่ค่อยนิยม และไม่ค่อยพบเห็นอย่างในอดีต  


